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The Prophet (may peace and blessings be upon him) observed: religion is sincerity
and well wishing. Upon this we (the companions of the prophet) asked: For whom?
He replied: For Allah, and His Book, and His Messenger and for the leaders of the

[ Muslim community and the Muslims in general. Miislim, Iman, 95.
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The Prophet (may peace and blessings be upon him) observed: religion is sincerity
and well wishing. Upon this we (the companions of the prophet) asked: For whom?
He replied: For Allah, and His Book, and His Messenger and for the leaders of the

[ Muslim community and the Muslims in general. Miislim, Iman, 95. l
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The Prophet (may peace and blessings be upon him) observed: religion is sincerity
and well wishing. Upon this we (the companions of the prophet) asked: For whom?
He replied: For Allah, and His Book, and His Messenger and for the leaders of the
Muslim community and the Muslims in general. Miislim, Iman, 95. ]
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Islam consists of good manner.

Kenzii’l-Ummal, 3/17, Hadith Nu: 5225. ﬂ

33 o & o 8 13- o

il i 2N

Islam consists of good manner.

Kenzii’l-Ummal, 3/17, Hadith Nu: 5225. ﬂ
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Islam consists of good manner.

Kenzii’l-Ummal, 3/17, Hadith Nu: 5225. ﬂ
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Who does not show mercy, no mercy would be shown to

him by Allah.
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Muislim, Fedail, 66; Tirmizi, Birr, 16. g
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Who does not show mercy, no mercy would be shown to

him by Allah.

Mislim, Fedail, 66; Tirmizi, Birr, 16. g
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Who does not show mercy, no mercy would be shown to

him by Allah.

Mislim, Fedail, 66; Tirmizi, Birr, 16. ﬂ

“““""." F lﬁ
1925 Yy 1 g pirg | g ot Vg | gy

Facilitate things to people (concerning religious matters), and do not
make it hard for them and give them glad tidings and do not cause
repulsion.

'I Buhari, Ilm, 12; Miislim, Cihad, 6.
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Facilitate things to people (concerning religious matters), and do not
make it hard for them and give them glad tidings and do not cause
repulsion.

' Buhari, llm, 12; Mdislim, Cihad, 6.
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Facilitate things to people (concerning religious matters), and do not
make it hard for them and give them glad tidings and do not cause
repulsion.

'I Buhari, Ilm, 12; Miislim, Cihad, 6.
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One of the sayings of the early Prophets which the people have got

b
F

is: "If you don't feel ashamed, do whatever you like."

Buhari, Enbiyd, 54; Ebu David, Edeb, 6.
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One of the sayings of the early Prophets which the people have got

b
F

is: "If you don't feel ashamed, do whatever you like."

Buhari, Enbiyé, 54; Ebu David, Edeb, 6.
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One of the sayings of the early Prophets which the people have got

b

is: "If you don't feel ashamed, do whatever you like."

Buhari, Enbiyd, 54; Ebu Davad, Edeb, 6.
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The one who direct people to do good works is regarded as a
person who has committed it.

'I Tirmizi, Ilm, 14.
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The one who direct people to do good works is regarded as a
person who has committed it.

'l Tirmizi, iIm, 14.
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The one who direct people to do good works is regarded as a
person who has committed it.

'I Tirmizi, Ilm, 14.
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The believer does not provide opportunity to be stung twice from

one (and the same) hole.
Buhari, Edeb, 83; Miislim, Ziihd, 63.

The believer does not provide opportunity to be stung twice from

one (and the same) hole.
Buhari, Edeb, 83; Miislim, Ziihd, 63.

The believer does not provide opportunity to be stung twice from

one (and the same) hole.
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Buhari, Edeb, 83; Mislim, Ziihd, 63.
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Be constant conscious of Allah wherever you have been. And do
perform good deeds immediately after doing evil deeds so that they

! destroy them. Treat people in a good manner. ﬂ
" Tirmizi, Birr, 55.
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Be constant conscious of Allah wherever you have been. And do
perform good deeds immediately after doing evil deeds so that they

! destroy them. Treat people in a good manner. ﬂ
" Tirmizi, Birr, 55.
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Be constant conscious of Allah wherever you have been. And do
perform good deeds immediately after doing evil deeds so that they

! destroy them. Treat people in a good manner. ﬂ
" Tirmizi, Birr, 55.
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Allah loves those who perform
their works in a perfect way.

Taberani, el-Mu’cemii’l-Evsat, 1/275; Beyhaki, Su’abii’l-iman, 4/334.
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Allah loves those who perform
their works in a perfect way.

Taberani, el-Mu’cemti’l-Evsat, 1/275; Beyhaki, 5u’abu"l—7mén, 4/334.
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Allah loves those who perform
their works in a perfect way.

Taberani, el-Mu’cemii’l-Evsat, 1/275; Beyhaki, Su’abii’l-iman, 4/334.
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Faith has over seventy branches. The most excellent of which is the declaration that
there is no god but Allah, and the humblest of which is the removal of what is inju-
rious from the path. And haya (self respect, modesty, bashfulness, and scruple, etc.)

is a part of faith.
" Buhari, Iman, 3; Miislim, iman, 57, 5
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Faith has over seventy branches. The most excellent of which is the declaration that
there is no god but Allah, and the humblest of which is the removal of what is inju-
rious from the path. And haya (self respect, modesty, bashfulness, and scruple, etc.)

is a part of faith.
" Buhari, iman, 3; Miislim, iman, 57, 58.
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Faith has over seventy branches. The most excellent of which is the declaration that
there is no god but Allah, and the humblest of which is the removal of what is inju-
rious from the path. And haya (self respect, modesty, bashfulness, and scruple, etc.)

is a part of faith.
" Buhéri, Iméan, 3; Mislim, iman, 57, 58.
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The one who amongst you sees something abominable should modify it with the
help of his hand; and if he has not strength enough to do it, then he should do it

with his tongue, and if he has not strength enough to do it, (even) then he should
(abhor it) from his heart, and that is the least of faith.

Miislim, Iman, 78; Eba Davad, Salat, 248.
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The one who amongst you sees something abominable should modify it with the
help of his hand; and if he has not strength enough to do it, then he should do it
with his tongue, and if he has not strength enough to do it, (even) then he should
(abhor it) from his heart, and that is the least of faith.

Miislim, Tman, 78; Eba David, Salat, 248.
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The one who amongst you sees something abominable should modify it with the
help of his hand; and if he has not strength enough to do it, then he should do it
with his tongue, and if he has not strength enough to do it, (even) then he should
(abhor it) from his heart, and that is the least of faith.

Muislim, Tman, 78; Eba Davad, Salat, 248.
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There are two eyes not be touched by fire of the Hell. One is shedding
tears because of Allah’s fear. The other is that of the soldier who spent
whole night as a guard roster in the Cause of Allah.

" g Tirmizi, Fedail’I-Cihad, 12. g
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There are two eyes not be touched by fire of the Hell. One is shedding
tears because of Allah’s fear. The other is that of the soldier who spent
whole night as a guard roster in the Cause of Allah.

" [ Tirmizi, Fedailii’l-Cihad, 12. g
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There are two eyes not be touched by fire of the Hell. One is shedding
tears because of Allah’s fear. The other is that of the soldier who spent
whole night as a guard roster in the Cause of Allah.

" ﬂ Tirmizi, Fedailii’l-Cihad, 12. g
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None of you will have faith till he wishes for his (Muslim)

There is neither injury
brother what he likes for himself.

nor return of injury.

' Ibn Mace, Ahkam, 17; Muvatta’, Akdiye, 31. ' Buhari, Iman, 7; Mdslim, Iman, 71.
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None of you will have faith till he wishes for his (Muslim)

There is neither injury
brother what he likes for himself.

nor return of injury.

' Ibn Mace, Ahkam, 17; Muvatta’, Akdiye, 31. ' Buhari, Iman, 7; Miislim, Tman, 71.
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None of you will have faith till he wishes for his (Muslim)

There is neither injury
brother what he likes for himself.

nor return of injury.

Ibn Mace, Ahkam, 17; Muvatta’, Akdiye, 31. ' Buhari, Iman, 7; Mdslim, Iman, 71.
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A Muslim is the brother of a fellow Muslim. He neither commits oppression upon him
nor submits him to enemy. Allah would meet the needs of the one who relieved a
Muslim from hardship. Allah would relieve him from the hardships to which he would
be put on the Day of Resurrection, and he who did not expose (the follies of a Muslim)

Allah would conceal his follies on the Day of Resurrection.
Buhari, Mezalim, 3; Mcislim, Birr, 58.
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A Muslim is the brother of a fellow Muslim. He neither commits oppression upon him
nor submits him to enemy. Allah would meet the needs of the one who relieved a
Muslim from hardship. Allah would relieve him from the hardships to which he would
be put on the Day of Resurrection, and he who did not expose (the follies of a Muslim)

Allah would conceal his follies on the Day of Resurrection.
Buhari, Mezalim, 3; Mcislim, Birr, 58.
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A Muslim is the brother of a fellow Muslim. He neither commits oppression upon him
nor submits him to enemy. Allah would meet the needs of the one who relieved a
Muslim from hardship. Allah would relieve him from the hardships to which he would
be put on the Day of Resurrection, and he who did not expose (the follies of a Muslim)

Allah would conceal his follies on the Day of Resurrection.
Buhari, Mezalim, 3; Mcislim, Birr, 58.
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You shall not enter Paradise so long as you do not affirm belief
and you will not believe as long as you do not love each other.

' Miislim, man, 93; Tirmizi, Sifatu’l-Kiyame, 56.
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You shall not enter Paradise so long as you do not affirm belief
and you will not believe as long as you do not love each other.

' Miislim, Tman, 93; Tirmizi, Sifatu’l-Kiydme, 56.
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You shall not enter Paradise so long as you do not affirm belief
and you will not believe as long as you do not love each other.

' Muiislim, Tman, 93; Tirmizi, Sifatu’l-Kiyame, 56.
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A Muslim is one from whose hand and tongue people are

_

A N ""’
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safe. A believer is one from whom people are safe with regard

b
F

to their life and goods.

Tirmizi, Iman, 12; Nesai, Iman,
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A Muslim is one from whose hand and tongue people are
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7

safe. A believer is one from whom people are safe with regard

b
F

to their life and goods.

Tirmizi, Iman, 12; Nesai, Imén,
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A Muslim is one from whose hand and tongue people are
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safe. A believer is one from whom people are safe with regard

b

to their life and goods.

Tirmizi, Iman, 12; Nesai, Iman,
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Neither nurse mutual hatred, nor jealousy, nor enmity. O servants of Allah!
Become as fellow brothers. It is not lawful for a Muslim that he should
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keep his relations estranged with his brother beyond three days.

Buhéri, Edeb, 57, 58. g
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Neither nurse mutual hatred, nor jealousy, nor enmity. O servants of Allah!
Become as fellow brothers. It is not lawful for a Muslim that he should
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keep his relations estranged with his brother beyond three days.

Buhari, Edeb, 57, 58. g
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Neither nurse mutual hatred, nor jealousy, nor enmity. O servants of Allah!
Become as fellow brothers. It is not lawful for a Muslim that he should

o .

keep his relations estranged with his brother beyond three days.

Buhari, Edeb, 57, 58. g
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Truthfulness leads to virtue and virtue leads to Paradise and the person tells the
truth until he is recorded as truthful in the presence of Allah. And lie leads to

obscenity and obscenity leads to Hell, and the person tells a lie until he is record-
ﬂ ed as a liar. Buhari, Edeb, 69; Mdislim, Birr, 103, 104. g
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Truthfulness leads to virtue and virtue leads to Paradise and the person tells the
truth until he is recorded as truthful in the presence of Allah. And lie leads to

obscenity and obscenity leads to Hell, and the person tells a lie until he is record-
ﬂ ed as a liar. Buhari, Edeb, 69; Muislim, Birr, 103, 104. g
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Truthfulness leads to virtue and virtue leads to Paradise and the person tells the
truth until he is recorded as truthful in the presence of Allah. And lie leads to

obscenity and obscenity leads to Hell, and the person tells a lie until he is record-
1 ed as a liar. Buhari, Edeb, 69; Mslim, Birr, 103, 104. ﬂ
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Do no have a dispute with your (Muslim) brother. Do not
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make joke to him that he dislikes. And do not promise that

! you cannot fulfill. ﬂ
" Tirmizi, Birr, 58.
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Do no have a dispute with your (Muslim) brother. Do not
make joke to him that he dislikes. And do not promise that

! you cannot fulfill. ﬂ
" Tirmizi, Birr, 58.
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Do no have a dispute with your (Muslim) brother. Do not
make joke to him that he dislikes. And do not promise that

9 .

you cannot fulfill. ﬂ
Tirmizi, Birr, 58.
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Smiling to your (Muslim) brother is a charitable deed for you. Commanding good
things and prohibiting something abominable is charitable action for you.
Guidance people got lost to the right direction is charity for you. And removing

of anything troublesome from the path such as stone, thorn or bone is a chari-
ﬂ table action for you. Tirmizi, Birr, 36. g
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Smiling to your (Muslim) brother is a charitable deed for you. Commanding good
things and prohibiting something abominable is charitable action for you.
Guidance people got lost to the right direction is charity for you. And removing

! of anything troublesome from the path such as stone, thorn or bone is a cha

ri-
table action for you. Tirmizi, Birr, 36. g
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Smiling to your (Muslim) brother is a charitable deed for you. Commanding good
things and prohibiting something abominable is charitable action for you.
Guidance people got lost to the right direction is charity for you. And removing

! of anything troublesome from the path such as stone, thorn or bone is a cha

ri-
table action for you. Tirmizi, Birr, 36. ﬂ
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Verily Allah does not look to your bodies nor to your possessions

b

but He looks to your hearts and your actions.

Miislim, Birr, 33; Ibn Méce, Ziihd, 9;
Ahmed b. Hanbel, 2/285, 539.
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Verily Allah does not look to your bodies nor to your possessions

b

but He looks to your hearts and your actions.

Miislim, Birr, 33; Ibn Mace, Ziihd, 9;
Ahmed b. Hanbel, 2/285, 539.
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Verily Allah does not look to your bodies nor to your possessions

b

but He looks to your hearts and your actions.

Muislim, Birr, 33; Ibn Mace, Ziihd, 9;
Ahmed b. Hanbel, 2/285, 539.
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The consent of Allah is achieved through the consent of There are three prays to be undoubtedly accepted. The pray of

— father while the anger of whom is deserved through the e the oppressed, the pray of the guest and the pray of the father
L2 anger of father. Jn.n for his children.
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The consent of Allah is achieved through the consent of There are three prays to be undoubtedly accepted. The pray of
i, father while the anger of whom is deserved through the P the oppressed, the pray of the guest and the pray of the father
) % ) %

§ % anger of father. $ % for his children.
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The consent of Allah is achieved through the consent of There are three prays to be undoubtedly accepted. The pray of
p— father while the anger of whom is deserved through the . the oppressed, the pray of the guest and the pray of the father
3§ % anger of father. & N for his children.
% § H Tirmizi. Birr. 3 ﬂ % ;.‘7 ﬂ Ibn Méce, Dua, 11. ﬂ
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There can be no better present given to children by any
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F
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F
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father than a good education.

There can be no better present given to children
father than a good education.

There can be no better present given to children
father than a good education.

Tirmizi, Birr, 33.

by any

Tirmizi, Birr, 33.
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Tirmizi, Birr, 33.
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The best amongst you is the one
who behaves his wife best.

Tirmizi, Rada’, 11; Ibn Mace, Nikah, 50.
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The best amongst you is the one
who behaves his wife best.

Tirmizi, Rad4’, 11; Ibn Mace, Nikah, 50.
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The best amongst you is the one
who behaves his wife best.

Tirmizi, Rada’, 11; Ibn Mace, Nikah, 50.
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Those who do not show mercy to the youngsters and do not

b

realize the right of the elders are not from us.

Tirmizi, Birr, 15; EbG David, Edeb, 66.
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Those who do not show mercy to the youngsters and do not
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realize the right of the elders are not from us.

Tirmizi, Birr, 15; EbG Davad, Edeb, 66.
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Those who do not show mercy to the youngsters and do not

b

realize the right of the elders are not from us.

Tirmizi, Birr, 15; EbG David, Edeb, 66.
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The Prophet said, "l and the person who looks after an
orphan of himself or of others, will be in Paradise like
this," putting his index and middle fingers together.

Buhari, Talak, 25, Edeb, 24; Mislim, Ziihd, 42.
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The Prophet said, "l and the person who looks after an
orphan of himself or of others, will be in Paradise like
this," putting his index and middle fingers together.

Buhdri, Talak, 25, Edeb, 24; Mislim, Ziihd, 42.
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The Prophet said, "l and the person who looks after an
orphan of himself or of others, will be in Paradise like
this," putting his index and middle fingers together.

Buhari, Talak, 25, Edeb, 24; Mislim, Ziihd, 42.
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Avoid the seven great destructive sins. They are: "To associate others with Allah, to Anybody who believes in Allah and the Last Day should not harm his neighbor,

practice sorcery, to kill the life which Allah has forbidden except for a just cause, to

and anybody who believes in Allah and the Last Day should entertain his guest
sy, consume usury, to eat up an orphan's wealth, to flee from the battlefield at the time
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Avoid the seven great destructive sins. They are: "To associate others with Allah, to Anybody who believes in Allah and the Last Day should not harm his neighbor,
practice sorcery, to kill the life V\;‘hICIh Alla:n l:las f(f)]rbu:den ezcept f:)rffl I)ust Ciuse‘, to and anybody who believes in Allah and the Last Day should entertain his guest
S, consume usury, to eat up an orphan's wealth, to flee from the battlefield at the time S, generously and anybody who believes in Allah and the Last Day should talk
& 3 of fighting, and to accuse chaste women, who never even think of anything touching & 3 what is good or keep quiet Bubirt Edeb, 31 85 Maslim. iman. 74 75
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Avoid the seven great destructive sins. They are: "To associate others with Allah, to Anybody who believes in Allah and the Last Day should not harm his neighbor,
practice sorcery, to kill the life which Allah has forbidden except for a just cause, to and anybody who believes in Allah and the Last Day should entertain his guest
S, consume usury, to eat up an orphan's wealth, to flee from the battlefield at the time S, generously and anybody who believes in Allah and the Last Day should talk
5’ % of fighting, and to accuse chaste women, who never even think of anything touching 5’ 3 what is good or keep quiet. Buhari, Edeb, 31, 85: Maslim, imin, 74, 75.
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that I thought Allah would make them as heirs.

Buhari, Edeb, 28; Miislim, Birr, 140, 141. ﬂ
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Gabriel continued to recommend me about neighbors so much

b
F

that | thought Allah would make them as heirs.

Buhari, Edeb, 28; Miislim, Birr, 140, 141. ﬂ
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Gabriel continued to recommend me about neighbors so much

b

that | thought Allah would make them as heirs.

Buhari, Edeb, 28; Miislim, Birr, 140, 141. ﬂ
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The one who help a widow or a poor person is like a Mujahid (warrior) who

fights for the cause of Allah, or like the one who stands for (additional)
prayer all the night and observes (additional) fast all the day.

Buhari, Nafakat, 1; Mdislim, Ziihd, 41;
Tirmizi, Birr, 44; Nesai, Zekat, 78.
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The one who help a widow or a poor person is like a Mujahid (warrior) who

fights for the cause of Allah, or like the one who stands for (additional)
prayer all the night and observes (additional) fast all the day.

Buhari, Nafakat, 1; Mcislim, Ziihd, 41;
Tirmizi, Birr, 44; Nesai, Zekat, 78.
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The one who help a widow or a poor person is like a Mujahid (warrior) who

fights for the cause of Allah, or like the one who stands for (additional)
prayer all the night and observes (additional) fast all the day.

Buhari, Nafakat, 1; Mcislim, Ziihd, 41;
Tirmizi, Birr, 44; Nesai, Zekat, 78.

32



33

\ 117
S,
S %,

%,

A0 By
B>
g wes

N
SiEm o

LN

A
STEm o

(N0 Tay
D
Wi e

>

VLY
S,
S %,

\}‘\‘ A l.,'
TG wes

N
SiEm o

- 8 33 s o Sfor - BT - - & 8

ol allasd) 3y s 03T 0 S

Every human being can fall in faulty. The best of those who
fall in faulty is the one who makes repentance.

Tirmizi, Kiydme, 49; Ibn Mace, Ziihd, 30. ﬂ
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Every human being can fall in faulty. The best of those who
fall in faulty is the one who makes repentance.

Tirmizi, Kiydme, 49; Ibn Mace, Ziihd, 30. ﬂ
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Every human being can fall in faulty. The best of those who
fall in faulty is the one who makes repentance.

Tirmizi, Kiydme, 49; ibn Mace, Ziihd, 30. ﬂ
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Strange are the ways of a believer for there is good in every affair of his and this is
not the case with anyone else except in the case of a believer for if he has an occa-
sion to feel delight, he thanks (God), thus there is a good for him in it, and if he gets

into trouble and shows resignation (and endures it patiently), there is a good for
him in it. Miislim, Ziihd, 64; Dérimi, Rikak, 61.
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Strange are the ways of a believer for there is good in every affair of his and this is
not the case with anyone else except in the case of a believer for if he has an occa-
sion to feel delight, he thanks (God), thus there is a good for him in it, and if he gets

into trouble and shows resignation (and endures it patiently), there is a good for
him in it. Miislim, Ziihd, 64; Darimi, Rikak, 61.
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Strange are the ways of a believer for there is good in every affair of his and this is
not the case with anyone else except in the case of a believer for if he has an occa-
sion to feel delight, he thanks (God), thus there is a good for him in it, and if he gets

into trouble and shows resignation (and endures it patiently), there is a good for
him in it. Miislim, Ziihd, 64; Dérimi, Rikak, 61.
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He who deceives is not of me (is not my follower). The tale-bearer shall not enter Paradise.

Miislim, Tmén, 168; Tirmizi, Birr, 79.
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He who deceives is not of me (is not my follower). The tale-bearer shall not enter Paradise.

Muislim, fmén, 168; Tirmizi, Birr, 79.
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He who deceives is not of me (is not my follower). The tale-bearer shall not enter Paradise.

“‘“.." sy, Miislim, Tman, 168; Tirmizi, Birr, 79.

Miislim, Tman, 164.

& J l.,'
4"L/G| l“
M0 By
o %%,
"’fum lt“

‘SCER < SCERY S

36



37

o

\LL[7
S,
S %,

%,

A0 By
\>\\

N
SiEm o

2

“|lll.,"

%,

Y,
o
D
Wi ae

A MO ll,'

STER) O%

o

VLY
S,
%,

) A l.,"

v

&
SiEm o

g wes

TG wes

| 1 Q ﬁ b 3l e JSLB 6355 550 5103 ok ol o

B8 iz O] JB 02| nz I | shael Blo 4 40 Y Tug ]
If any Muslim plants any plant and a human being or an animal eats

Pay wages of workers before cooling off their sweat. . . . . ‘ .
of it, he will be rewarded as if he had given that much in charity.

Ibn Méace, Ruhdn, 4.
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If any Muslim plants any plant and a human being or an animal eats

Pay wages of workers before cooling off their sweat. . . . . : .
of it, he will be rewarded as if he had given that much in charity.
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If any Muslim plants any plant and a human being or an animal eats

Pay wages of workers before cooling off their sweat. . . . . : .
of it, he will be rewarded as if he had given that much in charity.
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Beware! There is a piece of flesh in the body if it becomes good Fear from your God. Perform five time prayers. Do fasting in the

_— (reformed) the whole body becomes good but if it gets spoilt the — month of Ramadan. Give alms of your pf)ssessions. Obey your
S5 % whole body gets spoilt and that is the heart. SO % leaders. You thus enter the Paradise of the Lord.
:27 §: H Buhari, Iman, 39; Mislim, Miisakat, 107. ;—; S&": g Tirmizi, Cum’a, 80.
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Beware! There is a piece of flesh in the body if it becomes good Fear from your God. Perform five time prayers. Do fasting in the

(reformed) the whole body becomes good but if it gets spoilt the

month of Ramadan. Give alms of your possessions. Obey your
. . oy, .
whole body gets spoilt and that is the heart. $ % leaders. You thus enter the Paradise of the Lord.
Buhari, Iman, 39; Miislim, Mdsakat, 107. B & Tirmizi, Cum’a, 80.
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Fear from your God. Perform five time prayers. Do fasting in the

//////

Beware! There is a piece of flesh in the body if it becomes good
(reformed) the whole body becomes good but if it gets spoilt the

month of Ramadan. Give alms of your possessions. Obey your
ey, .
; ; e, leaders. You thus enter the Paradise of the Lord.
whole body gets spoilt and that is the heart. 3 %
Buhari, Iman, 39; Mislim, Miisakat, 107. e e Tirmizi, Cum’a, 80.
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